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PREFACE

"Thread from the hands of a loving mother

Worked into the clothes of a parting son.

- Ere he left, numerous stitches were finely set,

Lest his return should be long, long to expect. ”

Today the long-time-parted ”son” is returning home. The spring wind is sweeping, greening the motherland. The Yel-
low River and the Yangtse are astir with jubilation and the Great Wall and the Yellow Mountain are dressed in their holiday
best to celebrate the great day. And the exhilation of the whole nation baffles any verbal description.

Hong Kong is returning home: the 100-year-long dream is coming true!

It is a dream of a hundred times. It is a joy of a thousand years. It is a focus of all Chinese people’s feelings and
thought. It is a historic event which brings into our smiling eyes a brand new vision, a much widened landscape and a more
beautiful world.

As heirs of the Dragon, the Hong Kong compatriates have carried forward the fine Chinese tradition, worked with
great efforts and intelligence and achieved world-astounding successes in economic and social developments.

As descendants of Emperor Yan Di and Emperor Huang Di, we are happy to live in a flourishing age and see the return
of Hong Kong. "Return”-the Chinese character —suddenly appeared glistening in the author’s mind, and he decided to pour
a sea of ink into its calligraphy for the expression of his exaltation over the beginning of the motherland’s reunification.
Borrowing the idea from some past calligraphers of writing one character in 100 stylistic varieties, such as ”happiness” , ”
longevity” and "tiger” , the author wrote the Chinese character “return” in 100 stylistic varieties to greet Hong Kong’s re-
turn and serve as its lasting commemoration.

Chinese calligraphy is enormously rich in stylistic variety: the five general styles (seal, official, grass, regular and
running) and their countless variations created by individual artists. It is the same with the writing of the character ”
return”. In writing the 100 varieties of the character "return” , the author borrowed as much as possible from the past mas-
ters on the one hand and exercised his own creative power as much as possible on the other. Moreover, contrary to the
past practice of writing 100 single characters, he set the character in a context—a poetic line or a prose sentence, so as
to add a good deal of literary value to the calligraphic art and a wide range of cultural context to the meaning of the char-
acter;e. g. :

"All rivers flow eastward into the sea.

When will they return to the west?”

"Ere he left, numerous stitches were finely set,

Lest his return should be long, long to expect. ”

Besides, the author has also written some poetic couplets to commemorate the 1997 return of Hong Kong and the
1999 return of Macao; e. g. :

"The bright sunbeams shine over China’s Hong Kong;

The south China Sea embraces a glistening pearl. ”

" A delicate fragrance (ie, Hong)floats to the four oceans; ‘

An open port(ie, Kong) connects with the five continents. ” {

”So magnificent is Hong Kong;So beautiful is Macao. ” ,f‘

These beautiful poetic writings add to the beauty of this calligraphic collec,fion.

With its artistic excellence, stylistic variety and exquisite binding, this book is a marvel in calligraphy, a value for

connoisseurs and a treasure for collectors.

"With whom but him would | go and return?”

Northwest University Zhou Shizhong
January 1997
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